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Gyulafehérvárt, 1895 decz. 12. 

A kereskedelmi Minister ur meghivása alapján a 

vidéki hirlapirók e hó 8-ra a kiállitási terület meg- 

tekintése végett Budapestre lettek behiva. 
Azon helyzetben vagyunk, hogy szerkesztőnk saját 

feljegyzései alapján a kiállitási területet következőkben 

ismertethetjük olvasóinkkal. 

Séta a kiállitáson. 
Egy egész városrész a kiállitás területe. Most 

olyan persze, mint a többi Budapest. Az utczái fölásva, 
miudenütt rakják le a vizvezeték, a csatornák csöveit, 

a villamos világitáshoz és hajtóerőhöz való kábeleket. 
Teherkocsik járnak lépten-nyomon, hordják a temérdek 
gerendát, téglát, meszet, homokot. De a nagy, általá- 

nos muukálkodás nyoma már erősen meglátszik. Már 

kinő a Bábelből az a mesés világ, a mely esztendőre 
az egész területet elfogja, formát kapnak a hatalmas 

gerendavázak, s ha csak egy kis fantáziával segitüuk 
a szemünkunek, már látjuk, hogy az ezredéves kiállitás 

külső formája méltó lesz a belső tartalomhoz, a mely 
ezer esztendő harczát, küzdelmét, diadalait mutatja, s 

ennek az ezer esztendőnek az eredményeit: a mai Ma. 

gyarországot. 
Több, mint egy félmillió négyzetméter a kiállitás 

területe; ha a tavat is beleszámitjuk, a hol szintén 
lesznek kiállitások, még pedig az érdekesebbek közül 
valók, az egész terület 510,000 négyzetméter. (210,000 

négyzetméterrel nagyobb, mint az 1885-iki kiállitás 
volt.) Ezen a tferületen 128 pavillon épül; 68 csarnok 
a kiállitási alapól és 55 magán-pavillon. A kiállitási 

alapból épülő csarnokok nagy részén már erősen dol- 
goznak, több épület már tető alatt van, egyik-másik 

egészen elkészült. 

Nem lesz érdektelen egy rövid séta keresztülka 
sul a készülő épületek eme tarka labirintusán. 

Az igazgatósági épület. 
Már jó ideje teljesen kész és használatban van. 

Innen intézik ma is a kiállitás ügyeit. Mindkét oldalán 
szabadon álló, tágas, emeletes épület, renaissance-stilü 

homlokzattal. Tágas zárt udvarát kettős üvegtető födi- 

s itt van a pompás lépcsőház, mely két oldalt az eme 

ternek, mint a kiállitás elnökének helyiségei, togadó- 

és váróteremmel, a kiállitás alelnökének szobái, az igaz- 

gatónak és titkárnak hivatalos helyiségei, a számvevőség 

és a csoportelőadók szobái. Ugyanitt van a pompás 

famennyezettel diszitett 17 méter hosszü nagy ülésterem. 

A földszinten van a kiállitás műszaki osztálya, a 

sajtó-osztály és a kezelési irodák. Ugyancsak a föld- 

sziuten a kiállitás ideje alatt posta- és táviróhivatal is 

lesz, valamint egy nagy olvasóterem. 

Az épületet, a mely két esztendeig lesz télen- 

nyáron használatban, Kolbenhayer Viktor épitész tervezte, 

s az egész épület a teljes fölszereléssel 54,000 forintba 

került. 

Az épülő pavillonok és csarnokok 

Az új kiállitási körütoa végig, sürüen egymásután, 

mintha csak a földből bujtak volna ki, egyre emelked- 

nek egymás mellett a szebbnél szebb épületek. Az 

egyiknek még csak a pilotáit verik le hatalmas kala- 

pácscsal, zümmögő énekszó mellett, a másik már teljesen 

kész, csak a falait festik, ezifrázzák, megint másiknak a 

gerendaváza néz bele a levegőbe üres szemekkel, mint 

egy csontváz. 

Ha végigmegyünk a kiáltitási körúfop, sorra a 

következő nagyobb pavillonokat találjuk. 

Az oktatásügyi pavillon. A gerendaváza már telje- 

sen kész, s most a kőmüvesek épitik bele a falakat. 

Már mutatkozik hatalmas görög stilü homlokzata az 

oriás csarnoknak, a mely 2500 négyzetméter területet 

fog be. Bierbauer István főmérnök tervezte. Mellette 

már most dolgoznak a kertészek a óotanikai mintaker- 

ten. A pavillon 51,000 forintba kerül. 

Valamivel közelebb az iparcsarnokhoz lesz az 

egészségügyi csoport. Ennek a főépülete az 1885-iki mű- 

csarnok. Mellette épül most a gyermel pavillon, a mely-
 

nek védnöke Klotild főherczegasszony. Hatszáz négy- 

zetméteren épül a pavillon, könnyű, csinos, játszi for- 

mában. Nagy játszótere lesz, s az épületből erre a 

játszótérre két fülke néz, a hol a gyermekeknek fris 

sitőket és csemegéket adnak. A tőszomszédságban épül 

a mentők pavillonja s a balueológiai pavillon. 

A Stetánia-uton tül az első nagyobb pavillon a 

bányászati és kobászati csarnok. Hatalmas, háromkapus 

épűlet, 4000 négyzetméter alapterülettel. A faváza már 

teljesen kész. Korb Flóris és Giergl Kálmán pályanyer- 
tes terve szerint épül, s 72,800 forintba kerül. 

Már ide is ellátszik az óriási gépcsarnok hatalmas 
vasszerkezete. ÚÜgy épül ez a nagy, szinte örök időkre 
szánt csaruok, hogy utóbb vasuti pályaudvarra alakit- 
ható át. Tizezer négyzetméter a csarnok földszintje, s 
végyezer méterre csiaálják az emeleten a kiállitási 

területet Itt kisebb munkagépek lesznek folytonos 

munkában. A csarnokot három hajó alkotja. 192 mé- 

ter bhosszúságban és 50 méter szélességben. A tőhajó 
harminez méter magas. Az egész hatalmas épület, mely 

Korb és Giergl pályanyertes tervei szerint épül, 300,000 
foriotba kerűl. 

A szomszédban épül az állandónak szánt közleke- 
dési csarnok. Kőből és vasból épitik. Jóval kisebb a 
gépipari csarnoknál, mert a hajózási és tengerészeti 

kiállitás külön helyen lesz, a tó mellett és részben 

magán a favon, s külön épül a vasutak kiállitása, a 

magyar államvasutak csarnoka és külön pavillonja lesz 
a posta-, táviró és telefon-csoportnak is. 

Ugyavitt épül a Ganz-gyár óriás pavillonja is, ha- 
talmas kupolával, a mely szinte magasabb a baziliká- 

nál, s gyönyörü, diadalkapu formájú bejáróval. Seré- 
nyen dolgoznak mellette a malomipar csarnokán, a 
melynek a gerendaváza már megvan, s teljesen kész itt 
az időleges kiállitása csarnoka és Albrecht főherczeg 

pavillonja. 

Ez utóbbi pavillonok már a mezőgazdasági cso- 
portba valók, a melyben a legnagyobb csarnok a me- 
zőgazdasági termények csarnoka (költsége 70,000 ífrt. 
s a gerendaváza már teljesen elkészült), a legdisze- 
sebbek pedig az erdészeti pavillon (épiti Aigner Sándor 

műépitész, költsége 58,000 forint) és a borászati pavil- 
lon, egy hatalmas hordó alapmotivumával (tervezte 

Bierbanuer István főmérnök, épitési költsége 25,000 frt.) 
Majdnem teljesen elkészültek az inarcsarnok re- 

noválásával és kibővitésével, valamint az űj hangver. 

seny pavillon épitésével is, s ha ezeket a csarnokokat 

elkerüljük, a kiállitás legpompasabb, legmeglepőbb ré 

szébe jutunk, a melynek az épitésével is erősen előre 

haladtak, s ez a kiállitás első főcsoportja. 
Jetre visz. Az emeleten vannak a kereskedelmi minisz- 
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Könyek. 
A „Gyulafehárvári Hirlap" eredeti tárczája 

Szegény szivem, hogyha nagyon feldohog, 
Csittiátgatom és te reád gondolok... 

Behunyt szemmel is látlak én angyalom, 

ubren, alva .. . mindig rólad álmodom. 
E 

Makacsságból van a gondolatom; 
Kitörölni hiába akarom ... 
Nyúló vasból van a szivem húrja, 
Hogy a czigány hegedűje, 
Hogy a bánat keserűje 
osszezűzni nem tudja ... 

Mért rezeg a zöld bokor, 
Mért rezzen a napsugár, 
A zivem mért fáj akkor, 
Ha dalol a kis madár 

Az ágon ? 
Ipolyi Sándor. 

Hócsillámok. 
A „Gyulafehérvári Hirlap" eredeti tárczája. 

Hideg, metszőleg hideg téli nap van. A fehér mez, 

melylyel a deczember bevonta a fekete sáros földet - 

mintegy takarva ennek rútságát - a vakitóan fehér 

hó pompásan ragyog a napfényben; a hócsillámok mi- 

riádjai sziporkáznak sugarában, s tündöklő fényességök 

oly szép, oly gyönyörü, - de bántó az idegekre. 

Hiában akar mosolyogni a nap, ez egyszer el van 

nyomva, el van törpülve; szórja sugarait, de hiányzik 

abból az éltető erő, nincs semmi, egy csöpp melege; 

olyan mint a szivtelen szép asszony, kinek művésziesen 

gyönyörü vonásait csodáljuk, - de hasztalan keressük 

a lelket: szép, de hatástalan. 

A nap, mely máskor oly pazarul, oly égetően, 

majd enyhébben hinté sugarait, mintha legyőzve lenne 

egy nagyobb erő által - sietve buvik a lomha nehéz 

fellegek mögé; talán hogy nelássa a földteke lakóinak 

gyarlóságait; avagy talán mát ő is éreztetni akarja az 

emberiséggel azt, hogy jóltevő sugarait megfosztja tőlük, 

az egyetlent a földön, melyben közösen részesülhet - 

boldog boldogtalan egyaránt. 

Mintegy fölhasználva e rövid ideig pompázó fényt, 

mindenki siet sütkörészni - ha nem is a meleg - 

legalább a fény hatásában; mert hiszen a fény olyan 

vonzó, ugy szeretjük, pedig rendesen ha el- 

tünik, annál sivárabb, annál eltompitóbb a sötétség. 

De hát oly jó elkábulni, elvakitni lelkünk borus 

goudolatait. 

Az utezán a jövő-menők tarka tömkelege, nyüzsgő 

sokasága oly felélénkitő, oly szórakoztató látvány. 

A friss havasi levegő üde pirosra festi a máskor 

finom átlátszó halovány arczokat; a gyors mozgás, élénk 

jövés-menés, a vig csevegés egészen megváltoztatják a 

kedélyt. A szemek fénylőbbek, kifejezésök sokat mondó; 

a szellem könnyedéhb; ügyesen sziporkázik s csattanós 

ötletek hangzanak itt-ott. 

... 

valami pacsirtadal üti meg a fület 

nem látszik ismerni még 
küzdelem nyomasztó sulyát ezeket átélve nem .... 

Közbe egy-egy vidáman csengő nevetés - mint 

hangadója 

az élet árnyoldalait, - a 

lehet többé oly tiszta, üde kaczagást hallatni. Csak a 

gondtalan, vidám, csak a fejletlen élet bir e jótékony 

zavartalan kedélyuyilatkozattal. 
Boldog gyermeksereg! Gazdagabbak vagytok 

valamennyinél; kedélyvilágotok nem ösmer egyebet a 

a pajkosságnál - el-elnézem most is, midőn vidám 
örömmel gyüjtitek csomóba a havat kergetőzve, haji- 

gálva egymást, mig végre tova iramodtok .. .. igy, 

éppen igy iramodik tova életünk szép zsenge korszaka 
S mintha bizonyitani akarná, itt jő egy 

morózus kifejezéstelen arczu typikus alak; szuró sze- 

mekkel néz a futó gyermeksereg után, mintha mon- 
daná : fussatok, csak fussatok, majd belefáradtak ti is, 
ütaitok nem lesz mindig oly könnyed 

....... 

Mintha jobban fázna az ember, ha szikár, zárkó- 
zott alakjára néz; valjon elélek belvilága is oly hideg? 

valjon a szenvedélyek és érzések meglennének fagyasztva 
az élet olykor metszőleg éles lehe által; ki tudja!?.. 

Szinte fölfrissitőleg hat a mellette elsuhanó illatos 

lény, mint valami könnyü felleg; bűbájosan mosolygó 

szemei kaczéran tekintgetnek jobbra balra a rózsaszin 

illosion alól; csupa selyem, bársony . . . diszes reme- 

ke a szaboművészetnek - simul tetszetős termetére; oly 

csábos, oly ingerlő, oly esillámló, mint a hó, melyet 

apró lábai alatt tapod. 

Minő ellentét az előbbivel! Valjon melyiknek van 

gazdagabb lélekvilága, - valjon melyik tekinti az éle- 

tet belső vagy külső értéke szerint. 

Vagy talán e bájos teremtés mindazt a mi finom 

és értékes, külsejére rakta, mintegy kárpótolva azt, mi 

benséjében hiányzik? ........ Gyönge elégtétel. 

S pedig még is mily sováron, mily vágyva nézi azon 
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Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök dceczember 12. 

Népszerű felolvasások. 

A mult számunkban a népszerű felolvasá- 
sokról szólva, kifejeztük reményünket, hogy 
jövő számunkban a főgymnasiumi tanárok által 

f. hó 7-ére összehivott értekezletről a jövőre nézve 
kecsegtető tudósitást hozhatunk. És remé 

nyünkben valóban nem csalódtunk, mert a fel- 
hivásra az érdeklődők nagy száma gyült össze 
a városháza tanács termében. Közéletünknek 
majdnem minden számottevő tagja eljött, hogy 

segitsen a czélt megvalósitani; majd minden 

társadalmi állásnak volt két-három, sőt több kép- 
viselője. - Orömmel kell megjegyeznünk, hogy 
városunk katonasága is sietett pártfogásába venni 

azt az ügyet, mely bizonyos tekintetben szintén 
ápolni fogja azt a jó viszonyt, mely városunk 

katonáij és polgárai közt eddig is oly szépen 
=ifennállott, 

Az értekezlet lefolyása a következő volt: 
Körülbelől 61/4 órakor AÁvéd Jákó főgymn. igazgató 

egyhangulag a tanácskozás vezetésére felhivatván, ne- 

hány tájékoztató szó után az értekezletet megnyitotta 

és felszólitotta : 
agner Sándor főgymnu. tanárt, hogy az ügy ed" 
digi állásáról előterjesztést tegyen. - Nevezett röviden 

kifejti, hogy az összejött diszes gyülekezet szellemi 
nivója felmenti őt attól, hogy az összehivó tanárok 
czélját bővebben megokólja s hogy a népszerű felolva- 

sások eszméjét az értekezletnek még egyszer figyelmébe 

ajánlja, s azért társai nevében kéri az értekezletet, hogy 
1., mondja ki a népszerű felolvasások tartásának szük- 

ségességét és keressen módokat a megvalósitásra ; 2., 
az ajánlkozó felolvasók számbavétele után, tanácskozzék 
a felolvasások idejeről és helyéről. - Kéri végül ré- 

szint szükségességből, részint formalitás tekintetéből is 
egy jegyzőnek a kiküldését. E tiszttel az értekezlet 

aztán felszólalót bizta meg. 
EEzután Cserba Károly azt inditványozza, hogy a 

jelenlegi gyülekezet küldjön ki nehány tagból álló bi- 

4 zottságot, mely az egész dolgot szervezze és intézze. 

Ezt az inditványt pártolja és bővebb megokolás mel- 

lett elfogadásra ájánlja Novák Ferencz polgármester is. 

Ez indifványnyal szemben Waguer Sándor - elis- 

mervén egy intéző és permanens bizottság szükséges- 

ségét - azt óhajtja, hogy tekintettel az eszmének mi- 

hamatrábbi megvalósitására, legalább az alapvető mun- 

kálatokat tegye meg a jelenlegi értezlet s előterjeszté- 

sének pontjai felett hozzon érdemleges batározatot, mert 

teljesen mindent a bizottságra bizni egyrészt nehéz do- 

log, másrészt hosszadalmas. - 
AAzértekezlet azonban bizottság kiküldését óhajtotta, 

melyet az intézéssel megbizott, s mely következőleg egyszersmindjó fogszerrel használva nélkülözbetlen. Ilyel 
alakult meg: Avéd Jákó, Cserni Béla dr., Dániel Lajos: fogtisztitó szeraek a Kaladont ajánulható, mely kelle 
Emmánuel Győző dr., Gál Béla dr., Hönsch, őrnagy, mes és tisztito hatása által már általánosan elismert. Bizo 

nyitja azt annak milliomszoros elterjedése valamennyi 
Imreh József, Moreno Ilyés, Náthán Bernát dr., Nemes 
Sámuel, Novák Ferencz, Pál Antal, Papp György, Péter 
János dr., Téry Ődön dr., Tóthi Szabó Sándor 

Szóba került ezután az 
miként való fedezése. A plenam kimondván, hogy a 
relolvasásokat ingyenessé óhajtja tenni, utasitja a bi- 
zottságot, hogy a netalán felmerülő költségek tedezésé- 
ről saját belátása szerint gondoskodjék. 

Mi a maguuk részéről sok sikert kivánva a meg 
indult mozgalomnak, óhajtjuk, hogy a bizottság fára- 
dozásainak eredmenyét mihamarább egy felolvasás 
alakjában élvezhessük. 
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Ujdonságok. 
Gyulafehérvár deczember 12 

- A helybeli tiszti kaszinó összes p. t. 
batátainak és ismerősinek tudomására bozatik, hogy a 
f hó 14-ére és 81-ére kijelölt mulatságok uem a kaszinó 
helyiségeiben, hanem a „Hungária" szálló nagy termé- 
ben fognak megtartatni. 

-Műkedvelői előadás. Közelebbről emlitettük, 
hogy a műkedvelők szervezkednek; most már azt is 
tudatjuk, hogy nyélbe van ütve a dolog. Folyó évi de. 
ezember hó 26-án estve karácsony másod napján meg- 
tartják az első szini előadást. Az akkor fellépendő 
szereplők és előadandó műdarabok - előre jelezhetjük 
- megérdemlik a t. közönség becses érdeklődését. - 
Felhivjuk e helyen is a műpártoló tisztelt közönséget, 
hogy a buzgó törekvők fáradozásainak méltánylásául, de 
főleg az ügy érdekében karácsony 2-od napján mentül 
többen jelenenek meg Thalia hajlékában, mely városunk- 
ban valóban ritkán nyilik meg. 

- A fog és száj ápolásának fontossága. 
Csodálatra méltó tény, hogy a műveltség és cultura 
haladásával, az emberi test ápolásának elhanyagolása 
karöltve jár. Különben nem lehetne érteni, bogy a 
fogaknak fontos ápolása ép a műveltek sorában lát- 
szik hanyatlani. A mellett be van bizonyitva, hogy a 
történelmileg ismeretes népek mind a fogaik ápolásá 
ra és a hiányos fogak pótlására nagy gondot forditot- 
tak. Talált togászati szerek, meeterséges fogak stb. bi- 
zonyitják ezen állitást. Még a sötét Afrika lakosai ma 
is több gondot forditanak fogaik épségben tartására, 
mint a legérzékenyebb európai hölgy. A négerek szép 
és fehér fogai ezen gondos ápolásnak az eredménye. 
De gondoljuk csak meg, hogy a száj és tog tisztitása 
estve a lefekvés előtt, valamint reggel a mosdás alkal 
mával nemcsak a fogak szépsége miatt hapem azért 
is okvetlen szükséges, mivel az által nehéz betegsége. 
ket háritunk el magunkat - A száj egyszerű kiöblitése 
szájvizzel itt nem elegendő: kefével való dörzsölés 

halvány gondterhelt arczúű nő, kopott, szegényes 

jában meghúzodva . . óh nem hogy ő is olyant vehes- 

sen föl, a nyomor, a szükség kiáltá a hiuság érzetét, ha 

nem hogy azon drága ékességek egy részéből is, mily 

jól tölsegitené nélkülöző gyermekeit...... dé ecsak 

vágy, a sóhaj felel erre, figyelmeztetve : Tur mig birod, 

mert az emberi sziv örökös viselője minden emésztő 

földi nyomornak! Csak a szegényt kinozzák vá- 

gyai. Ki gazdag, kinek van pénze, mindene van. 

lIgazolja azon drága téli öltönybe búűjtatott úr, 

mily önelégülten tekint maga körül; - mindenüt tisz- 

telet, nyájasság, hódolat - bja, mert a pénz mindent 

kitalál. Mily dölyfös magatartással lépdel tova, s alig 

aAtsuhanó pillantást vet a nagy alázattal köszönő kis 

bivatalnokra, ki egész nap becsületes munka alatt gőr- 

nyed ; de ezáltal nem birja kiküzdeni magának még az 

elismerést sem, mig amazt tömjénezik. Miért ? Mett a 

sors szeszélye ama kiváltságosok közé sorozta, kiket 

kedvenczeinek nevezünk; pedig a rosz nyelvek jóaka- 

ratú sugdosása szerint, a reá bizott, jól kezelt vagyon 

nak köszönheti emelkedését,... 

A született nagyság, vagy szellemi tekintély soha 

sem lesz felfuvalkodott, önkényt adóznak ennek, mig 

a pénzhatalom előtt, mert sokszor igénybe vesszük 

segélyét, kénytelenűül bár, - de meghajól az emberiség ; 

a becsűlet- az ma már nem jő számitásba. 

NNNem-e elundoritó látvány azon öreg, kiélt arczu 

ember, a ki jóság, a hozzá folyamodók fölsegitésének 
hirében áll, - de minő áron ! 

Mizg egyik kezével vigasztalólag nyújtja azt, csak 

azért, hogy a másikkal kiméletlenűül szétmarczangolja 

felebarátjának lelkét. .. .s mig neve megőrzi 

nemcsak talán tisztaságát, addig keményen elitélik, 

lesüjtják a pillanatnyi kábúlás alatt elkövetett szeren 

csétlent - mert nyomorúlt, mert szegény - és mint 

ilyen, nincs mit használjon takaróúl. 

rubá- A társadalom egyszerüen kiveti az ilyent s jó 
szerencse, ha megbélyegzett életét részvéttel támogatja 
egy egy önzetlen Jélek, ha még elvétve akad ilyen. 

Amott egy érettséget affectaló kamasz, magyaráz 
valami éretlenséget - szörnyű pathosszal előadva, kü- 
lönféle kéz- és arczfigurákkal kisérve mondókáját okvet- 
lenkedik a mellette sétáló „kis nagysám* mal. Bohó kép, 

- egy futó mosolyt csal az ajkra. 

Én Ietenem mennyi furcsa alak! Szinte megnyug- 
tatólag bat azon tisztes nő, ki ájtatos képpel szorongatja 

elkoptatott imakönyvét - az egyetlent - melyhez 
ragaszkodik a múltból . . . Szép ősz haja szerényen 

simul a fekete kendő alá; a szemek, melyek hajdan 

szépek valának, most ragyogásokat elvészték, legfeljebb 
ha a könytől lesznek fényesek; tüzök kialudt, mint az 

érzelem, a szenvedély, mely hevitette egykor keblét. 

Ma már ki van forrva és most csak csöndes resignati- 

óval várja végóráját - - - - - 

A hideg mintha nagyobb lenne, a havasi lég mintha 
élesebben csipné arczunk bőrét, vagy az el-ejtünő 
jelenetek sivár alakjai ridegitik meg valónkat, és sietteti 
lépteinket haza ? nem is lehet az másként; hiszen egyet- 

len látvány sem támasztott jóleső érzést - mind meg- 

anynyi hivságos földi dolgok képvisel5i - kik voltak és 

lesznek; ellentétekből all a világ. Lakui fogja úr 

és elnyomott, holdog és boldogtalan, mig végre egy 

igazság: a halál kiegyenliti azokat. Szomorű elégtétel, 
de meg kell nyugodnunk benne; a föld forgását nem 

változtatja meg semmi. 

Minden mulandó, minden eltünő, mint azon köpnyű 

hópely, mely megtagyva oly szépen csidámlik, mint 
valami kristállyal diszitett ezüst fátyol; fénylik, ragyog, 

de esak egy ideig, mert nem egyébb, mint egy olvadé- 
kony, vakitó fényeségű: csillám. 

V.-né Ilonka. 

esetleges költségeknek 

culturállamokban. 
- WMarácsonykor sokkal kevesebb fe 

lesleges limlom vásároltatmék gyermekek szí 
mára, ha a szülők csak annytidőt vennének maguknak 
hogy a hires Riehter-féle Horgony-Kőépitőszekrényel 
felette érdekes és gazdagon illusztrált árjegyzékét át 
olvashassák. Az ebben nyomtatott levelek örvendő szű 
lők és tekintélyes tudósoktól egyhangulag bizonyitják 
hogy nincsen jobb és egyszersmind tartósabb játék é 
foglalkoztatószer, mint a Richter-féle Horgony-Kőépi 
tőszekrények; egy tekintélyes svájczi püdagogus szó 
szeriot mondta: ,A Horgony-Kőépitőszektények egy 
egész játékszerraktárt helyettesitenek és szavait ig 
zárja be: „Csak vigyétek be mindegyik házba, a mely 
ben boldog szülők laknak ! * Mi azt hisszük, hogj 
érdemes egy levelezőlapot koczkáztatui és a Richte 
F. Ad. és társa czégtől Becsben, I. Nibelungengasse 
e legújabb illusztrált árjegyzéket bérmentve meghozat 
ni. Mintán az űj és felette előnyös kiegészitő rendsze 
rek kimeritő leirását is tartalmazza, azért azok is, ki 
már egy kőépitőszekiény birtokában vannak, az árjegy 
zék beküldése iránt szintén intézkedjenek. 

CSARNOK 
A láng, a melyre nem vigyázunk. 

Irta : Sziklay János. 

- Lapunk jogositott eredeti közleménye. - 

Gyéres Lenczi hadnagy volt a vadászoknál. Ko 
moly, melancholikus fiatal ember. Nem rontotta a tár 
saságokat, nem voult el a mulatságok elől; de neni 
hallotta soha senki tvréfálózni, nem látta senkisem kor- 
helykedni, nem olvasták sohasem nevét a katonatiszte 
báljainak rendezői közt. Megtette kötelességét, járt tár- 
saival a vendéglőbe meg a kávéházba, udvarolt egyik- 
másik szép kisasszonynak; de sehová sem tolakodot 
vezérnek. Kaptafára szabott rendes mindennapi embeéne 
látszott, a ki él, mert a világra jött, a kiből lesz időve 
kapitány, aztán nyugdijba megy és élni fog méla egy- 
formaságban, valami kis városban, mint sok maás agg- 
legény, a kinek élete sorát a hivatal órája igazitja. 

Annál meglepőbb újság volt ismerőseinek, hogy 
lemondott ratgjáról és rögtön elutazott. Nem 
el senkitől sem. Egy pár leányos anya hálátlanságna 
vette azt. Mikor annyiszor látták szivesen házuknál. 

Rebesgették, hogy bizonyos adósságok miatt kel- 
lett otthagynia állását. De hát hogy történhetett az ? 
Sepki sincs a városban a kinek tartoznék. Lump nem 
volt; nem látták sohasem dorbézolni, kártyát is csupán 
családi körben vett a kezébe. A tekeasztalnál is ő vert 
meg partnereit. 

S mégis adósság szegte nyagát. Egy igen kicsi 
adósság. Taitazott nehány forinttal az őrmesternek. 
Akkor kérte mikor egy majálisra igérkezett azoknak 
mamáknak, a kik hébe-hóba ozsonnára hivták. Viszo- 
noznia kelletett jóságukat azzal, hogy megtánczoltassa 
leányaikat. Szegény fiú létére nem remélhetett örök- 
séget, váltóra nem irta a pevét elvből, pénz nélkül me 
nem mehetett a mulatságra; a manipuláns őrmester, a 
kitől rendesen elfogadták a suttyomban csusztatott 
bankókat a többi tiszturak s a czulag érkezésekol, 
megfölözve csusztatták vissza, neki is felajánlotta szol 
gálatát, mikor kitapogatta, hogy érdekében lenne a ma-: 
jálisra menni. A pénzt nem 'udta visszaadni, a tisztikai 
megtudta valahogy (mert van jószándékű indiskréció is) 
nem volt más menekvése, mint a lemondás. Így taná- 
csolta a becsületbiróság. 

A kis város csak annyit tudott, hogy ez történt 
Hogy nevetséges kis összeg az egész, nem sejtették. 
Meg voltak győződve, hogy valami más városban, ren- 
geteg sok és csanya adósságot kelletett csinálnia, merf 
hiszen több tisztnek is vannak adósságai nagyok, ma 
kacsok, veszedelmesek és azokuak nem görbül meg 
egyetlen hajukszála sem. 

Most már tudják, mért volt olyan komoly, melav 
cholikus. Azok a roppant adósságok nehezedtek a fejére. 

A tisztét vosztett badnagy folyamodott a vasuthoz. 
Elhelyezték egy kis állomásia, a hegyek, az oláhok 

Az állomáson még két kaputos ember volt kivüle 
Egy iszákos tiszttársa, a ki szolgálat után siettet a pá 
lnkabüzös falusi csapszékbe s ha otthon volt, aludt, a 
mig a szolga fől nem rázta, hogy vegye át a fturt. 

Ezzel nem barátkozhatott. 
Szerencsére nem is igen kelletett vele igen gyak 

ran találkoznia. Egymást váltották föl a szolgálatban: 

A másik az állomásfőnök volt. Ezzel néha-néln 
átsétált a szomszéd faluba, mely egy órányira feküd 

az állomástól, a hegynyergen tul. A falun országut ve 

zetett végig Keresztül; ezért érdemes volt tisztességes 

korcsmát tartapi az ut mentén. Az állomás fönök itt 

érezte jól magát, még a karrzos is édes voltneki, mert 

nyugton ihatta. Nem riasztotta kirándulásairól az senyi 

hogy otthon sárkányfogak várják. Házsártos felesége 

levette még azt a kereszt vizet is róla, melyet a korcs 

máros elfelejtett borába önteni- 
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Nehány ezer forint vagyona, melynek kedveért vette 
S 

Csütörtök d eczember 12. Gyulafehérvári Hirlap 3 

Tizenhárom évvel volt idősebb az asszony nálá FGa 

nál, már ez is elég volt arra, hogy uralkodjék rajta 
n A 

el sajátképpen az állomásfőnök könnyelmű fiatal vasutas a a z kártalanitás felett hozandó érdemleges határoza- 

korábav, még nagyobb nyomatékot adott zsarnoki tem- (a 6 e S ) tot uem fogja gátolui. ; 

peramentumának. Nem volt ellene más orvosság, mint Á 7 e A gyulafehérvári kir. törvényszék mint polg. 
. öké a vihat RÖ zménvekk járt i : i ós4o Ávyi 7 " 
zek elnyálkásodás és rekedtség ellen biróságnak 1895 évi november hó 18-án tartott 

F igen jó háziszer a RÉTHY-féle üléséből. 
óra alatt, melyet az állomástól távol, a korcsma száraz / 

P emetefűü-czukorka MájaiGéza, tjegyző. Veress Jenő, h.elnök. 
; y 

lombsátorában, az ácsolatlan kecskelábu asztal mellett 

mely a könögést osillapitja és a nyálkát EE e 
tölthetett, nem hallva a felesége hangját, paradicsomi 

1 : ; 
feloldja. Kellemes ize folytán a gyermekek Leghasznosabb karácsonyi 

nyugalmat élvezett, Persze, ez csak nyáron történhetett. 

Korán esett le a hó a zord vidéken s a süppedékes 

; E és ujévi ajándékok ! 

is szivesen veszik. 
Egy doboz ára 30 kr. 

uton nem mert gyalogolni a főnök, a kit feleségén 

kivül a csuz is kinzott. 
Gyéres Laczi kénytelen volt maga megtenni ki- 

rándulását a szomszédba. 
A vendéglős lánya hozta be a bort. A szük abla- 

kon át, melyet kivülről még fürészporral is védtek a 

bideg szél ellen, csak homályosan szürődött be a cse- Kapható: 
iláo ; A Ar . - 

e akény e három ujjával a Gyulafehérváron: Frőhlich Gyula, Nagy József 

: és Szeutgyörgyi Mór urak gyógyszertáraiban. 

Abrudbányán Böckel S. gyógyszertárában. 

Zalatnán özv. Nagy Károgyné 

Nagy Enyeden Papp János y 

Balázsfalván : Schiessl Károly , 

Alvinczen Telegdy Ferencz 

-- Hogy érzi magát? 

2 

GydGdGja által azzal idézi meg, hogy az egyik vagy másik 
a érdekelt félnek a tárgyalásróli kimaradása a 
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Alólírott tisztelettel értesitem a nagyér- 
demü helybeli és vidéki közönséget, hogy a 
közelgő karácsonyi és ujévi ünnepek alkal- 
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- Köszönöm, jól. Es maga. 
Tudja az ég. Elég szép csinos volt a leány, Úgy: 

nevezett paraszt szépség. Eleven szem, kemény piros 
az, gömbölyded termet. 

Ez az eleven, élettől sugárzó kaezagó szemű. 
teremtés megengedte, hogy simogassa a kezét; vastag 
ajka csak úgy égett pirosságában, szinte érezte 

[4 ] 

üveg és porcelán 
El 

üzletemet 
dusan elláttam a legbasznosabb és legked- 
veltehb ajándék-tárgyakkal, nevezetesen kü- 

lönleges üveg- és porczellán czikkek, u. m. 
asztali és függőó lámpák, virágvázák, 
művirágok diszes tartókban, asz- 
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ságáf, mikor leúlt melléje, hogy beszélgessen vele, mert 

alig alig tért be vendég igy hérköznapon. sz. 9840-595 polg. . .. . 

A leány barátságos akart lenni a rendes vendég Hirdetmény i pipore ves-észlete keptar 

iránt. Megengedte, hogy megcsipje az arczát, átkarolja J tók, tükvök. tentatartók. szívar 
ésgyufatartók, csemege-tálak. tea, 

a derekát. A gyulafehérvári kir.törvényszék közhirré teszi, kavoszervizok ten astalola tinnk 
Z . i 5 

Es még közelebb ért hozzá az a duzzadt megg e bfehérmegyéi lvinczi irő Mihá á . 
röe ka E 4t ha at nra ádtnt Mese hogy Alsófehérmegyének alvinczi Ny rő Mihály és evőeszközök, porczelán- és üveg 

ka az any enczi Nyirő Józsefellen az Alvincz községhatárán a vas garniturák, játélkk babák stb. stb. 
odakapta sovár ajakához a leány ajakát. A napsütöt e Minthogy aruimat első kézbül szereztem 

/ zere 

te homlokon elfáradt vándornak esnetik igy a at uti állomás raktára mellett, a szászsebesi állami ut- 

felbukkanó üde forrás. ba vezető törvényhatósági közuti szakasz czéljaira be, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy 

Az aszszony nem dermedt meg a látványtól, uem szükséges és az alvinezi ILsz. tjkvben A t 1484 azokat a legjutányosabb árban szolgálhatom 
éreztette megbotránkozását, hogy váratlanul érte volna 1485 hrsz alatt foglalt 7 hold 1830 Ú-öl terü- u. érd. megrendelőimnek. 

Vidéki megrendeléseket is a legnagyobb 
készséggel elfogadok s gyorsan, pontosan Jóságos szemrehányással fordulf a fiatal ember felé s letü ingatlannak 692 -öl terület kisajátitása 

teljesitek. megszólalt recsegő hangon. E , al 

- Hiszen ha szereti, ép nem ellenzem házassá- iránt az 1895 oktober 14-én 7790 sz. alatt kelt 

gukat. végzés folytán elrendelt 1895 évi nov. hó 5-ére l Teljes tisztelettel 

7 kitüzött, azonban a kiszállási előleg benem fize- a1 

Az állomás főnök a menyezetig ugrot, mikor Len. tése okán sikertelen maradt kártalanitási tárgya: e . Weidlinger (Walter.) 

ányt, azt, a ki neki is tetszett a nyár a korcso- 2 : .z leányt, azt, is tetszett a nyáron a korcso czember hó 19-én d e. 10 órára Alvincz 

Gyulafebérvártt, főtér. 

- Maga is, kiáltotta ijedten, maga is megbolo dult község házához kitüzetik, mely határnapra az g ffel] felfegln] 

Nem elég, hogy én az voltam összes telekkönyvi érdekelteket pedig birdetmény 
- Szavamat adtam. 
-Mért nem néz körül. Vagy a vidéken, vagy 

máshol, ha már házasodni akar. 
- Teiszik. 

Vilaghirül!! 
Baur Rudolf 

- Tetszik. Most. Mikor nincs más. 

Szétküldési üzlete: 

- Nekem ő a legszebb. 
- Még az erényéhez is férhet szó. 
- Ki meri azt mondani ? 
- Hát legyen erényes. Legyen pletyka, hogy 

Innsbruckban (Tirol) 
Rudolf ut 4. sz. a. 

Ajánlja 

Valódi Tiroli Loden 

szivesen lát minden új vendéget. De nyiljék ki a sze- 
me, halljon! Az a mód, melylyel a nuyakába varják, 

szövetéb urak és bölgyek figyelmébe. Have- 
lokjai, esőköpenyei stb. teljesen vizmentesek és 

minden csak nem tisztességes. Nem ejtette ez töpren. 
gésbe ? 

mint legszebb és legolcsóbb kiállitásuak ismeretes. 
Arjegyzék és minták kivánatíra ingyen 

czi bejelentette neki, hogy házasodik. Elveszi azt a kis Jás helyett egy ujabbi határidő 1895 évi de 
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cseppek 
nagyszerüen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes 

házi és népszer. 
A gyomorbetegség tünetei: étvágyta- 

lanság, gyomorgyengeség, büzös lehetet, 
felfujtság, savanyu, felböffőgés, hasmenés, 

gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szükülés. 

Hathatós gyogyszernek bizonyult 
ojtájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 

származott, gyemortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rhoidáknál. 

Emlitett bajoknál a Máriaeczelii 
zgyomorecseppela évek ota kitü- 

nöknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyitvány tanusit. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 

üveg ára 70 kr. 
Magyarországi főraktár: Hörölk 

merkedik meg s nem talál különb feleségnek valót, ám 

jöjjön el s vegye el. De tétesse el magát, fogadja el a 

Visszavonta áthelyezési kérvényét, behajtotta fejét o z e EE ! fl al 
ssz í ' , a fe k sSz z sz E szi z 

a járomba. EEE EEEHEEk 
A főnök volt a násznagy, felesége a násszaszony 

próbát. 

Nem telt bele egy év, hogy Lenci minden szavát A Rictfor-féle Norgony-Képitüszekrények 

Lenczi ingadozvi kezdett a sok beszédre. Probál- 
ják meg. Ő úgy is batározott, lekötütte a szavát. 

De most a leány atyja rontott rá a fiatal emberre. 
- Elakarja tétetni magát az űr ? Ha megfeszi, 

gazember lesz az úr. Galád csábitó. 

elhitte volt főnökének. Most már egy nagy állomásra mint azelött páratlanok a maguk ne- 

kerültek, a hol uem csak ő talált új ismerősökre, dea mében; három éven felüli gyer- 

fiatal asszony is. mekek számára a legkedveltebb 
És beteljesült rajta a régi közmondás, mely inti a karácsonyi ajándék. Olcsók, mivel II 

lepkét, hogy ne járjon közel a lánghoz. sok éven át eltartanak és min- 

- Becsület szavamat adtam. 
A főnök nagynehezen rábeszélte, hogy tétesse el 

és bérmentve. 

ogy ő csábitó ! 
v h 

Kezd beválni a főnök szava. De mit tehet most 10 ! : 

ak a7 
dig kiegészithetők és nagyobbit- 

.. Csak az ember nem tudja soha megtanulni. 

Nyilttér?) 

magát egy időre. Ha másbol lesz, a hol más nőkkel is- 

nemében páratlan játék és foglal- 

koztatószert még nem ismeri, az 

rendelje meg az alant jegyzett 

cégtől az új, gazdagon-illusz- 

z M trált árjegyzéket, mely bér- 

mentve szétküldetik. Bevásárlás alkalmával 

határozottan: Richter-féle Horgony-Köépitő- 

szekrény kérendő és minden egyes szekrény 

Horgony" gyárijegy nélkül, mint nem valódi, 
Keményen visszautasitandó; a ki ezt el- Sozsef gyogyszertára iuudanpest, 

mulasztja, könnyen kaphat kevesebbértékü 
- c iraly utcza 12 sz. 

utánzatot. Megjegyzendő, hogy csak a A védjegyet és aláirást tüzetesen 

valódi Horgony-Köépitőszekrények tervszerüleg kiegészithetők és hogy elnézésből tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 

bevásárlott utánzat mint kiegészités teljesen értéktelen volna. Azért csak a hires tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 

válódi szekrények elfogadandók, a melyek 40 kr., 75 kr, 90 kr. égészen ő frt-ig zöld szalag van ragasztva a keszitő 

és magasabb áron 
aláirásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 

a finomabb játekszerüzletekben készletben vannak. Valodiságát bizonyítom". 

úÚj! Richter-főle Türelmi játekok d m.: Ne oly hevesen, Columbus tolása, A Máriaczelli gyömorcseppek valodian 

vVillámháritó, Gondüző, Fejtörő stb. Egy játék ára 35 kr. - Csak a „Hor- 

4 

Foulárd-selyemet 60 krtól 3 nt35krig 
méterkint - japáni, chinai stb. a legujabb min 

tázattal és szinekben, u. m. fekete, fehér és szines 

Eennebergselyemet 835 krtól 14 frt 65 krig 

méterkint sima, csikos, koczkázott, mintázottakat, 

damasztot stb. (mintegy 240 különböző minőségben 

és 2000 szin és mintázattal stb. postabér és vám- 

mentesen a házhoz szállitva és mintákat küld 

ostafordultával ENemmeberg G. (cs. k. udvari 

Szállitó) selyemgyára Züriehben. Svájczba 

czimzett levelekre IŐ kros és levelező Japokra 5 kros 
kavbatók. 

bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megrende sgonynyal' ellátott játék valódi ! 
afelervár zab 

lések pontosau elintéztetnek. 
RICHTER F AD és társa. röhblic yu a gyógyszer an. 

Eleő oszta. magyar. csász. és kir. szabadalm. köépitöszekrénygyár. Szászsebesen : 

Iroda és raktár: I. Nibelungeng. 4, BÉCS, gyár: XIII/1 Hietzing 

Rudolstadt (Thür.), Olten, Rotterdam, London E.C., New-York, 215 Pearl
-Street. 

Reinbardt C. J. gyógyszertárában. 

amaetamas ateee.... 
* E rovatban megjelenő közleményekért felelőséget 

nem vállal el a szerk. 
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ROBEY 2 COMP. 
GÉPGYÁROSOK. 

Ráko ee APEST, IX. ker,, -9. sz. 

CO R D' 

nevü 

Nus uj szabadalmazott és jelesnek 
bizonyult = 

egyesitett lóhere, lucerna és más eféle hüvelyeseket cséplőt, fejtő és tisztitó gépüket. 
Arjegyzékek és költségvetések kivánatra ingyen és bérmentve. 

ezegeger egyeyesgezyogyez egyezezea 

Hentesek, hustermelők, sazdák 
uradalmak figyelmébe! 

Mai naptól fogva egész jövő év[ 
február hó végeig a legjobb napil 

árakban friss vágásu e
g
e
z
 

minden mennyiségben veszünk. 

Egy sertés husa fej és lábrészek nélkül 
legalább 40-50 kiló legyen, csigolyásan 
elkészitve és állatorvosi bizonyitványnyal 
ellótva. 

Guggenberger, Zakowsky, Ipsen és Társa. 
Első medgyesi szalámi és zsiradékárugyár 

120. 1-4 ; 
egez eggeszezyegycszez esvezyeyzcsyoza] 

SARG féle elismert nélkülözhetlen 

fogtisztitó-szer 

T
y
 

sok MILLIO szor 
kipróbált és bevált fogorvosilag ajánlott óvószer 
egeszséges és szép fogak épségben tar- 

tására. 

kik gyomor-, tüdő, vérszegénység-, 
meghütés, köhögés és rekedtségben 

szenvednek nmagyon ajánlandó 

HOFPFJANOS-féle [ 
Maláta-kivon. egészségi-sör. 

Almissa, 1895. aug. 7. Eka 
Többféle sör megkisérlete után találtuk, hogy 

a HOFF J.féle Maláta kiv sör sokkal nagyobb : 
szolgálatokat tesz a betegeknek mint más efféle 
gyártmány. Felkérjük tehát nekünk utánvét mellett 
20 üveg malátasört és 1 kilo maláta chocoládén 

beküldeni. Iparkodni fogunk Dalmatia minden részét 
az ön maláta gyártmányait a betegeknek ajánlani. 

Fratelli Speraz 
földbírtokos és kereskedő. 

Kis- Tapolcsán, 1895. május 15 
Sziveskedjék nekem maláta kivon.sört és 3 

csomag malátaczukorkát beküldeni. Miután az ön 
gy ártmányait már használtam és az tapasztaltam 
hogy azok rám nézve nelkülözhetlenek. 

Weisz Márk. 

Az első és egyedül valódi 

Hoff János-féle mell-maláta 
czukorka. 

Egyetlen és felülmulhatlan köhögés, meg 
hülés, rekedtség és a lehelet nehézségei ellen. 

Hoff János cs. és k. udv. szállitó 
Bécs, Gaben, Bráunest. 8. 

Uasiások ingyen és bérmentve. 

i* Kapható mindenütt. =z 

Fröliclh 67. ártli Gyulafehérvárt. 

gyen ésb 

. 

el talista- 
" ÉpÍeö kötöl 

-.. 

1.A / 

é 
Cs. és kir. osztr iknyya 
és belya kir. szabadalom. 

Kitüntetett Brüsszel 1893. 
aranyérem és diszokmány- 

nyal. 

KELETIféle sérvkötő 
orvosi tekintélyek véleménye sze 
rint a legtökéletesebb ezen 
nemben, nem csúszik, nem gy a 
korol kellemetlen nyomást és 
oltávolitja célszerü szerkezeténél 
ogva eddigi sérvkötők hiányait. 

KELETIfélegummi- 
sérvkötő 

idomitható pelottával, szarvasbőr 
védővel és biztonsági övvel. 
Arak: egyoldalu 6-8 frt, 

kétoldalu 12 -16 frt. 
Gyáramban készülnek ezenkivül : Mű- 

lábak, mükezek, egyenestartók, 
(Hessing- -téle Tendszet) orthopaediai 

füzök haskötőök,görcsér harisnyák 
s mindenféle fr anezia summiáruk 

Megrendeléseket pontosau és 
diseréten eszközöl 

KELETI I. 
es. és kir. szab. kötszerész és 

orvos-sebészi müűszerész. 

Főüzlet és sérvkötészeti mühely: 

BUDAPEST, 
Nagy képes á árj egyzék IV., Koronaherczeg-uteza 1 

sebésze t műszergyár: ROSTÉLY 
ésbér rmentve UTOZA (Károly laktanya 15.) 

* 

eé
k 

Grvosi tekintélyek által kitüűnönek elismerve 

ietai 
SZESZ- 

biztos hatásu külszer rheuma, csuz s 
a test bármi nemiü szaggatásai s fáj- 

dalmai ellen. 

ez
ak
 

Ara 1 korona, erősebb üveg 2 kor. 40 fi. 

c
a
s
 

Ő 

Kapható : a készitő 

Vidder Gyula győgyszerésznél é eg
aa
ke
 ee

se
sk

sk
 

; S.-A-Ujhelyt, 
ezelőtt Kis-Szeben, ugyszintén 2 
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Nagy Józsefúr gyógy) tárában 
s a főváros s a vidék minden gyógytárában. 

Wa Fog- és fejfajást 5 percz alatt meg- 
2 szüntethetünk. = 

108. 5- 

A legízletesebb, egyedül egészséges és 
egyszersmind a legolcsóbb pótlék a bab- 

szemű kávéhoz. 

Óvatosság: Csak a „Kathreiner"- 
névvel ellátott eredeti-csomagokat , 

. kérjük és fogadjuk el. 

yi zzzmzzn 

Egyedül egészséges pótszer a babszemű káv 
helyett. Nőknek, gyermekeknek, betegeknek 

orvosilag van ajánlva. 

i Legisztább természetes gyartmany 
egész szemekben. 

Hozzávegyitések általi hamisítás 
tehát ki van zárva. 

ésvsse ss éz jt 

Nyomatott Papp Györgynél püsp lye. nyomd. Gyulafehérvártt. 


